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Песенная астрономия - почему песни о Луне вне конкуренции? 

 

 
 

 

Мир музыки полон аллегорий, но есть в нем и конкретные адреса. Интересный момент: 
от дикарских песнопений до современного технопопа – наибольшее количество песен 
«астрономического характера» посвящено Луне. Есть немножко хитов о Солнце, 
звездах, других мирах и планетах и даже астероидах, но… наш спутник вне 
конкуренции. 
И если Солнце и песни про него имеют более радужные и радостные краски, то песни 
где поётся о луне обычно более печальные, задумчивые, загадочные что ли...  
Вообще, песни про солнце и луну, отличаются так же, как и день отличается от ночи. 
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Вы, конечно же, не раз задавались вопросами: почему волк не воет на Светило, а 
только лишь на Луну, почему обновление женского организма подчинено сугубо 
месячному циклу, почему полнолуние вызывает, одновременно, и страх, и всплеск 
романтических настроений?  Почему… Почему… Почему… Луна – это клубок загадок. 
Существует гипотеза, что человек, поющий в полнолуние, подключается к мощному 
энергетическому потоку. Но, это может быть как поток вселенской гармонии, так и 
звуковой мусоропровод. 
Индусы,  считают, что правильное пение исправляет жизнь. Но, петь они рекомендуют 
тоже ночью, так как днем слишком много сторонних вибраций в окружающем 
пространстве, мешают звуковые частоты других людей, животных, предметов…  

 

Ладно, хватит оккультных объяснений. Ларчик открывается просто! Во всем виновата 
любовь, сиречь половое влечение.  Так уж сложилось, что бессонными ночами третьим 
«нелишним» становится... Луна. Она с любопытством заглядывает в окно, освещает 
тело девушки и парня, серебрится дорожкой на тихой морской глади, усиливает 
пряные ароматы лета... Вот скажите, ну как не воспользоваться таким антуражем и не 
написать любовную песенку? Принимая во внимание, что тема-то вечная, а значит – 

спрос обеспечен. Стиль исполнения – разнообразнейший: от народных напевов до 
хард-рока. Песни с лунным антуражем – продаются всегда хорошо! Добавляем в текст 
немного мистики и… успех обеспечен! 
 

Про луну, ещё с тех времён, когда пещерные люди на неё просто выли, и до наших 
дней во всех веках и странах спето неисчислимое количество песен, создано множество 
хороших и разных музыкальных произведений. Чтобы не быть голословным, приведу 
для примера, навскидку список исполнителей и названий «лунных» песен, звучащих на 
российских музыкальных просторах. И это только песни, в названиях которых 
фигурирует слово «луна» или «месяц», а сколько ещё песен в которых в той или иной 
степени упоминается ночное светило… 
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Asiris – Луна 

Audio Vs Моисеев и Трубач - Голубая Луна  

City Zen & Катрин Веона - Луна 

Deform - Луна-парк  

Dis·temper – Луна 

Gherman  lvan - Тёмная Луна  

Kavkаz - Одинокая Луна  

Nоnamerz  - Лyнa 

AS Studiо  - Ночь-луна 

The Orange - Солне и Луна  

Алёна Апина, Мурат Насыров Лунные  ночи  

Авалон -  Когда луна упадёт… 

Азамат Мазабеков - Мое солнце и луна  

Александр Айвазов - Бабочка луна   

Александр Коренюгин - А Луна нам светит  

Aлeкceй Кабанов - Горькая луна  

Алла Горбачёва - Луна 

Алсу - Солнце и луна 

Ахра  - Небо и луна  

Блестящие - Не nланета Луна  
Борис Гребенщиков – Там, где взойдет Луна 

Виктория  Дайнеко - Луна, луна   

Владимир Кузьмин – Белая луна   
Владимир Пресняков – Обманщица Луна    
Гелла - Перепутанная Луна 

ДДТ - Полная луна  

Дмитро Гнатюк – Ніч Яка Мiсячна 

Игуана  -  Проклятая Луна 

Калугин Сергей - Луна над Кармалем  
Лариса Долина и А.Панайотов – Лунная мелодия  

Леонид Агутин – Луна 

Лика - Одинокая Луна  

Любэ – Луна 

Маша Распутина - Ты упал с луны  

Машина времени - Ах, что за Луна…  

Мертвые Дельфины - На моей Луне 

Модель Неба – Луна 

Наталья Ветлицкая - Лунный кот 
Ольга Поздняковская - Белая луна  

Павел Kaшин – Луна 

Петр Подгородецкий -  Ах, что за Лу на  

Приключения Электроников - Луна-Луна  

Рома Жуков-Луна 

Самозванка – Луна  

Света – Светит луна  
Свинцовый туман – Луна  
Сергей Барабанов – Чёрная луна   
Сергей Захаров – Лунное танго 

Сергей Наговицын – Полная луна 

София Ротару – Луна, луна 

Фристайл - А на небе луна 

Чем всё кончится – Луна 

Шура - Холодная Луна 

Эхо Тишины  -  Моя луна  
Эдуард Хиль - Лунный камень 

Юлиан - Молодая луна 

Юлия Чичерина – Рыба-Луна  
Юрий Антонов Лунная дорожка 
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И этот список далеко не полон. Количество наименований, при желании, легко 
можно удвоить-утроить. Разнообразие, признаться, поражает. Наряду с 
неплохими, и даже замечательными творениями, встречаются и такие, для 
которых трудно подобрать подходящие эпитеты. Но это и не входит в нашу 
задачу. 
Луна, эта естественная спутница нашей планеты Земля, естественным же 
образом вошла в круг интересов представителей искусства. Она во все века 
вдохновляла, писателей, поэтов, художников, музыкантов. И всё потому, что у 
всех народов Луна — символ любви, таинственности и многих других чувств.  
Хороших, добрых, порой прекрасных. И главным, пожалуй, можно назвать то, что Луна 
общепризнанно считается покровительницей влюблённых…  
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Под светом луны шепчут самые жаркие признания, под светом луны впервые 
происходят первые поцелуи, наиболее ярко ощущаются духовная и физическая 
близость. Кто из нас хоть однажды не испытывал чувства любовного томления при 
неверном, романтическом свете луны? Таинственный ночной мрак, пронизанный 
серебристым сиянием, издавна связывается с сердечными переживаниями, особенно 
обостряющимися в это время суток. 

  

 

 
 

Загадочное бледноликое светило, появляющееся на небосводе после захода солнца, 
издавна вызывает мистические настроения даже у личностей практического склада. 
Серебристые лучи превращают реальный мир в таинственное пространство, 
заполненное необъяснимыми явлениями. 
 

Поэтому луне издавна приписывают необыкновенные способности влиять на судьбы 
отдельных людей и целых народов. С растущей ночной гостьей связаны 
многочисленные приметы и суеверия. Считается, что в этот период хорошо затевать 
строительство дома или переезд в новую квартиру, сажать растения и делать заготовки 
на зиму. Однако большинство из них предсказывает изменения в самых главных для 
человека сферах жизни: материальной стороне и любовных отношениях. Загадочное 
мерцание породило множество примет для влюблённых. 
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Считается, что браки, заключённые в новолуние, будут особенно крепкими и 
счастливыми, а кроме того, такие союзы всю совместную жизнь будут материально 
обеспечены. 
А вот те, кто отмечает на растущей луне годовщину свадьбы или приобретает 
обручальные кольца, рискуют накликать постоянные семейные конфликты и даже 
развод. 

 

Влюблённому юноше 
не стоит делать 
предложение руки и 
сердца своей 
избраннице, если в 
небесах сияет молодой 
месяц. Этот 
опрометчивый шаг 
приведёт не к свадьбе, 
а к расставанию.  
 

Новолуние – отличная 
возможность для 
незамужней девицы 

устроить свою судьбу. 
Достаточно лишь 
трижды вымыть полы в 
доме, и желанный 

перспективный жених 

приплывёт к вам на 
корабле под алыми 
парусами или 
возникнет под вашими 
окнами на белом коне. 

Устроит и вариант с 
более современным 

транспортом... 

 

 

Лунная магия известна с самой древности. Еще во времена древнего Египта жрицы 
использовали силу светила именуемого тогда Иях. Ведьмы древней Греции также чтили 
спутницу Солнца и именовали ее Селеной. В древнем Китае отожествляли Луну с 
женским началом, энергией Инь. Римляне не менее других народов почитали ночное 
светило и именно им она обязана за свое привычное для нас название - Луна. 
 

Есть множество народных примет, связанных с Луной.  
А верить в них или нет, дело каждого. Здесь самая малая часть поверий: 
плохое на рождающуюся Луну говорить ничего нельзя; 
нельзя показывать грудных детей на лунный свет; 
любые дела, связанные с резкой, рубкой, стрижкой делать нужно на убывающую Луну; 
всякий, кто посмотрит ночью на Луну, ослабеет зрением; 
в новолуние нельзя сеять, рубить деревья, пустой карман показывать; 
в полнолуние поля не удобряют, дрова, лес и что-либо впрок не заготавливают; 
хорошего клева ждут на молодой месяц; 
нельзя на Луну пальцем показывать; 
в Шотландии новому месяцу отдавали поклоны; 
в Бельгии женщины на молодой месяц желание загадывали. 

…Ведь если солнце — главный чародей, то и луна, конечно же, колдунья... 
…Вино, что только взглядом пьют, ночами льет луна на землю... 
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При выборе партнера 
мы часто 
руководствуемся 
бессознательными 
импульсами, а также 
рациональным 
взглядом. Если 
партнер проявляет 
себя как-то 
нецелесообразно, мы 
задумываемся: а 
зачем нам с этим 
мириться?  

 

 

Но есть и другая сторона: эмоциональная привязанность, которую мы не можем 
объяснить логикой. Это и есть наша внутренняя Луна. Как это происходит в жизни?  

 

Мы 
ежедневно 
встречаем 
совершенно 
разных 
людей, с 
которыми 
всячески 
взаимодейст
вуем. Есть 
люди, с 

которыми 
нам по 
каким-то 
причинам 
приятно 
находиться 
рядом. С 
другими – не 
особенно 
хочется 
общаться, 
даже если 
необходимо.  

 

Если мы чувствуем в общении с другим человеком себя более-менее комфортно, он нас 
не раздражает, от него нет желания сбежать, нам он кажется приятным, мы не прочь 
провести с ним больше времени, скорее всего, наши Луны хорошо совмещаются. 
Наш личный лунный календарь играет в нашей жизни роль не меньшую, чем 
привычный, солнечный. 
А возможно и главенствующую. Но это пока на грани непознанного и оккультизма… 

Ну, а теперь пришло время познакомимся с музыкальным содержанием сборника. 

Взглянем на Луну, одетую в кружева, сплетённые из нот и стихотворных текстов! 

                                                                                                    Борис Зайцев 
                                                                                                  (декабрь`2020)  
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(1956)

Allegheny	Moon

Music	and	Words	by	Al	Hoffman	(1902-1960),	Dick	Manning	(Самуил	Медов	1912-1991)
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Music	by	Richard	Rodgers	(1902-1979)

Slowfox	(1934)
Blue	Moon			Грустная	луна

Words	by	Lorence	Hart	(1895-1943);
русский	текст	(1938):	Николай	Коваль
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Music	by	Joe	Burke	(1884-1950)
(1928)

Carolina	Moon	
Lyric	by	Benny	Davis	(1895-1979)
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Music	&	Words	by	Bart	Howard	(1915-2004)

(In	other	Words		1954)
Fly	Me	To	The	Moon

Русский	текст:	Александр	Дроздов
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Musica:	Gualtiero	Malgoni	(1924-2008)

evergreen	(1959)
Guardo	che	luna				Месяц	и	море

Parole:	Bruno	Pallesi	(1921-1987)
русский	текст:	Виталий	Татаринов	(1931)
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Music	by	Arthur	Johnston	(1898-1954)

from	Movie	"Go	West	Young	Man"	(1936)
I	Was	Saying	To	The	Moon

Words	by	John	Burke	(1908-1964)
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Music	by	Joe	Burke	(1884-1950)
(1933)

In	The	Valley	of	The	Moon
Words	by	Charles	Tobias	(1898-1970)
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Muzică	de	Emanuel	Ionescutango	(1962)Versuri	de	Harry	Negrin;	В.Крылов	(ru)

Intra	luna	pe	fereastra			Загляни,	луна,	в	окошко
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Музика:	Иосиф	Цанков	(1911-1971)

(Болгария	1959)
Слова:	Димитър	Точев	(1930-2006);
русский	текст:	Иосиф	Хавкин	(1941)

Когато	луната	исплува			Когда	выплывает	луна
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Musica	di	Cesare	Andrea	Bixio	(1896-1978)
serenata	(1946)

Malinconica	Luna		Меланхоличная	луна	
Parola	di	Е.Misailov	(ru)
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Music	&	Lyrics	by	Mack	David,	Mack	Davis	&	Andre	Kostelanetz

Moon	Love
Adapted	from	Tschaikowsky`s	5th	Symphony,	2nd	Movement.	Fox	Trot	(1939)
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Music	by	Joe	Burke	(1884-1950)
Fox	Trot	(1935)

Moon	Over	Miami			Луна	над	Майями
Words	by	Edgar	Leslie	(1885-1976)
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Music	and	words	by	Neil	Moret,	Edwin	Lemare,	Ben	Black
slow-fox	(1925)

Moonlight	and	Roses		Лунный	свет	и	розы
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Music	by	Glenn	Miller	(1904-1944)	
evergreen	(1939)

Words	by	Mitchell	Parish	(1900-1993);	
русский	текст:	В.Четвертков

Moonlight	Serenade			Серенада	лунного	света
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Music	by	Vinsent	Youmans	(1898-1946)
tango	from	Movie	Flying	down	to	Rio	(1933)

Words	by	Gus	Kahn	(1886-1941)	and	Edward	Eliscu	(1902-1998)

Orchids	In	The	Moonlight		Орхидеи	в	лунном	свете
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Musica	di	Domenico	Modugno	(1928-1994)

twist	(1961)
Selena

Parole	di	Franco	Migliacci	(1930);
русскийтекст:	Игорь	Шаферан	(1932-1994),	Павел	Калмыков	(1964)
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Music:	Harry	Leon,	Leo	Towers,	Rodd	Arden

slowfox	(1932)	из	репертуара	оркестра	Якова	Скоморовского

Shadows	in	the	Moonlight		Лунные	тени
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Music	by	J.G.Gilbert,	F.Grundland,	Horatio	Nicholls

Slow	Fox	Trot	(1938)
Silver	Sails	on	Moonlit	Waters
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Composer		Lyricist:	H.Charles,	L.Towers,	S.Miller
World	war	II	songs	(1943)

Silver	Wings	In	the	Moonlight
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(1944)

Music	&	Words:	James	Cavanaugh,	Larry	Stock,	Ira	Schuster

That	Feeling	In	The	Moonlight
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Music	by	Arthur	Johnston	(1898-1954)
(1937)

The	Moon	Got	In	My	Eyes
Words	by	John	Burke	(1908-1964)
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Musc	by	Fred	E.Ahlert	(1892-1953)

tango	(1934)
Lyrics	by	Edgar	Lesly	(1885-1976),	
русский	текст:	Анатолий	Д`Актиль	(1890-1942)	

The	Moon	Was	Yellow			Негритянская	любовь
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Composer		Lyricist:	Bob	Dale,	Sonny	Miller,	Art	Strauss
(1940)

They	Can't	Black	Out	The	Moon
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Музыка:	Хаим	Кобрин
Israel	(1945)

Tzel	etz	tamar			Тень	пальмы,	лунный	свет	и	скрипка
Слова:	Эфраим	Вайнштейн;
русский	стихотворный	текст:	Далия	Рухам
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Musique	et	paroles:		Pierre	Perrin	et	Claude	Blondy

tango	(1962)
Un	clair	de	lune	a	Maubeuge
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Music	by	Harri	M.	Woods	(1896-1970)

USA	(1931)
When	The	Moon	Comes	Over	The	Mountain	

Words	by	Howard	E.	Johnson	(1887-1941)
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Muzyka:		Jakub	Kagan	(1896-1942),
Wiktor	Tychowski (1903-1973)

tango	(1937)
Zakochany	księżyc		Влюблённый	месяц

Słowa:		Zenon	Friedwald	(1906-1976)	
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Слова	и	музыка:	Евгений	Юрьев	(1882-1911)
старинный	русский	романс

В	лунном	сияньи		(Динь-динь-динь!)
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русская	народная	песня

В	тихую	лунную	ночку
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Слышу,	шаги	раздаются,	наверно,	мой	милый	идёт,
Навстречу	ему	я	помчуся	и	расцелую	его!
Навстречу	ему	я	помчуся	и	расцелую	его!
Тут	же	пойдут	разговоры,	тут	же	пойдёт	болтовня,
Не	верь	ты	моя	дорогая,	это	ж	всё	было	любя!
Не	верь	ты,	моя	дорогая,	это	ж	всё	было	любя!
припев:	Любшь,	не	любишь	-	не	надо!
													А	я	ведь	ещё	молода!
													Время	придёт	и	полюбишь,
													Буду	смеяться	тогда!
																		
																			инструментальный	проирыш
Где	эти	лунные	ночи,	где	это	пел	соловей?
Где	эти	карие	очи,	кто	их	ласкает	теперь?
Где	эти	карие	очи,	кто	их	ласкает	теперь?
Где	эти	карие	очи,	кто	их	ласкает	теперь?

В	тихую	лунную	ночку	выйду	я	в	сад	погулять,
Встану	под	белой	березой,	буду	я	милого	ждать.
Встану	под	белой	берёзой,	буду	я	милого	ждать.
Жду	я	его	не	дождуся,	наверно,	не	любит	меня,
Наверно	он	любит	другую	-	ох,	несчастливая	я!
Наверно,	он	любит	другую	-	ох,	несчастливая	я.
припев:	Любишь,	не	любишь	-	не	надо!
													А	я	ведь	ещё	молода!
													Время	придёт	и	полюбьишь,
													Буду	смеяться	тогда!
																			инструментальный	проигрыш	
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Музыка:	Юрий	Слонов	(1906-1981)
танго	(1947)

В	эту	лунную	ночьВ	эту	лунную	ночь
Слова:	Ольга	Фадеева	(Кляйнер)	(1906-1986)
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Музыка:	Борис	Карадимчев	(1933-2014)

rumba	(1964)
Луна	на	солнечном	берегу

Слова:	Димитър	Стойчев	(1928-1993);
русский	текст	Онегин	Гаджикасимов	(1937-2012)
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Музыка:	Анатолий	Лепин	(1907-1984)

Луна	роняет	нежный	свет
из	кинофильма	"Дайте	жалобную	книгу"(Мосфильм	1964)

Слова:	Борис	Ласкин	(1914-1983)
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Музыка:	Владимир	Матецкий	(1952)

Луна,	луна...
памятные	песни	советской	эстрады	(1986)

Слова:	Михаил	Шабров	(1944)
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Музыка:	Виктор	Свидан

Луна
шедевры	ВИА	советской	эпохи

Слова:	Александр	Дроздов,	Юлия	Игонина
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Музыка:	Римма	Тлецери

Лунная	ночь
Слова:	М.Хренникова
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Музыка	и	слова:	Оскар	Строк	(1893-1975)
танго	(1935)

Лунная	рапсодия
Слова	(1945):	Наум	Лабковский	(1908-1989)
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Музыка:	Александр	Зацепин	(1926)
из	кинофильма	"Белый	рояль	(1968)

Лунная	серенада
Слова:	Онегин	Гаджикасимов	(1937-2012)

35

29

23

12

17

7





 















 













 



 





 

  



  

  



 









  

  

 





  

 



 





 

 



   

 

 

 











 













   



 



 







 



 



 





 

  



   













 




































































ти.пунымлёнвлюб

кийяр

волкак

при
най
без

лю
я
всё

зем
бя
мёт

на
те
пой

где
и

к нам

ёеПусть

всем

ло

титсве

ках
дом,

ру
тот
свет

на

ся

ё
на
нёт

роой

пу ти!

етщасвео

нымлён

свет

чи.па в нолам

на

е
чи
лыб

и
под
у

оПусть

ну
на
ём,

янашеб

лу
лу
вдво

но
жет
дяу

рож
ка
ви

о сто
по

слов.
ду.
нёс.

что
нас

я,
о на,
ю
взялбы

и
Зна
я

мов,
ду.

звёзд,

дём
ла,

пой
жда

ю
ты

нушити

бо
ня

с то
ме

мы
чтоб

чейносквозь

до
при
щих

щихспя
я
лю

бе
мо

дрем
к те
ство

ми
что
в цар

нойноч
в то,
ти

ря
вой

в час
ве

миог

чу,
нойлу

хо
яли б

За
Я
Ес

		=	80

14.9.20

припев

куплетвступление

Aø
E7

Fø

Am

Fm

AmAø

B7

AmE7

DmAm

Dø

Aø

Am

B7

E7

AmDøDø

E7Am

B7

E7Dø

Dm

Dm

Dm

AmC

B7

E7

Am

E7

AmA♭

Dm

F♯EE7Am

DmAm

E7

Am

E7

Am

1.

2.2.

 







































Владимир	Крайнов	(Москва)	Переложение	©	2020

47



Музыка:	Исаак	Дунаевский	(1900-1955)

Лунный	вальс
из	кинофильма	Цирк	(1936)

Слова:	Василий	Лебедев-Кумач	(1898-1949)
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Музыка:	Александр	Цфасман	(1906-1971)
танго	(1939)

Лунный	вечер
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Музыка:	Аркадий	Островский	(1914-1967)

(1966)
Лунный	камень

Слова:	Инна	Кашежева	(1944-2000)
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Музыка:	Илья	Жак	(1906-1954)
танго	(1937)

Лунный	светЛунный	свет
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Мiсяц	на	небi
украинская	народная	песня
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Нiч	яка	мiсячна
украинская	народная	песня

Слова:	Михайло	Старицький;
русский	текст:	Татьяна	Каминская
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Музыка:	Вано	Мурадели	(1908-1970)

Песенка	о	Луне
памятные	песни	советской	эстрады	(1959)

Слова:	Михаил	Светлов	(1903-1964)
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Музыка:	Исаак	Дунаевский	(1900-1955)
из	кинофильма	"Новый	дом"	(1947)
Под	луной	золотой

Слова:	Сергей	Алымов	(1892-1948)
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Музыка:	Александр	Долуханян	(1910-1968)

Под	нашей	старою	луной
памятные	песни	советской	эстрады	(1966)

Слова:	Марк	Лисянский	(1913-1993)
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русская	народная	песня
Светит	месяц

Слова:	Николай	Некрасов	(1821-1878)	
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Music	by	Mac	Ronala	Dave,	Bakker	D.A.,	Luikinga	W.

original:	Ding	a	Dong	(Teach	In	1975)
Эти	лунные	ночи

русский	текст:	А.	Апина
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    П О С Л Е С Л О В И Е  ОТ  С О С Т А В И Т Е Л Е Й   С Б О Р Н И К А 

Луна в музыке – обширнейшая тема, затронувшая все жанры музыкального искусства: от 
классики до рэпа, от трогающих душу романсов до оголтелой попсы. Количество существующих 
композиций на «лунную»  тему уступает лишь  любовной лирике.  Но противопоставлять  Луну и 
Любовь тоже не стоит пытаться, потому что это две подружки, идущие по жизни рука об руку…  

 

 

Выпуск 11 под названием Луна роняет нежный свет серии Мелодий старых звук 
манящий, как и все предыдущие десять, что видно уже из самого названия серии, 
декларирует приверженность тому стилю, который нынче принято обозначать словом 
«ретро». 
Ретро – это не "старое". От старого мы стараемся избавиться. А это наше прекрасное 
прошлое, которое мы храним на полках, в сердцах, в головах. Это то, что мы время от 
времени вспоминаем с чувством ностальгии. Мы этим дорожим, ценим и бережём, 

передаем как эстафету детям-внукам, чтобы и они имели возможность соприкоснуться 

с тем щемящем временами нашу душу, что мы сейчас называем этим словом – ретро. 

В ретро музыке, признается практически всеми, больше души, больше простых и 
понятных человеческих чувств и переживаний. Приятно, слушая такую музыку, 
мысленно переноситься в те времена (20-тые – 70-тые годы прошлого века), 
представляя обилие платьев обшитых бисером, запах духов на натуральных маслах - 
было тогда какое-то особое изящество и нечто такое, что ушло уже безвозвратно…   

 

                                                                              Прошлое манит… Будущее пугает…  
                                                                                                          Борис Зайцев   
                                        Прошлое манит… Настоящее радует… О будущем не думаю… 

                                                                                                   Владимир Крайнов 

                                                                                                      (декабрь`2020)     
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            Информация о серии МЕЛОДИЙ СТАРЫХ ЗВУК МАНЯЩИЙ 

 

Серия нотных сборников ретро-музыки включает в себя следующие выпуски:  
 

Выпуск 1   Эти песни пел Константин Сокольский 

Выпуск 2   Эти танго сочинил Артур Голд 

Выпуск 3   Эти незабываемые мелодии Ежи Петерсбурского 

Выпуск 4   Эти «изумруды» Бориса Фомина 

Выпуск 5   Эти мелодии Михала Фершко 

Выпуск 6   Ноты и тексты песен с именем Мария 

Выпуск 7   Немецкое довоенное танго 

Выпуск 8   Возвращая авторские имена 

Выпуск 9   Эти незабываемые мелодии Николая Бродского 

Выпуск 10 Букет цветов для Владимира Крайнова   
 

Ностальгируя по прошлому, мы идеализируем его черты и приметы, запечатленные в 
произведениях искусства. Мы находим в них нечто неуловимо прекрасное и щемящее, 
придающее более глубокий смысл нашей реальной жизни в настоящем времени. 
Сегодня, как никогда прежде, популярна музыка в стиле ретро, а певцы, владеющие 
этой стилистикой, невероятно любимы публикой. Они в своем творчестве успешно 
соединяет «век конных экипажей и загадочных незнакомок с эпохой интернета и 
нанотехнологий». В своём творчестве артисты, работающие в этом жанре, обращаются 
к «золотому времени зарубежной и советско-российской эстрады», к песням в стиле 
ретро, чтобы подарить любителям такой музыки прекрасную коллекцию мелодий, 
воссоздающих неповторимый колорит и дух того времени.  
Проникновенность мелодий, изящество художественного слова, аромат эпохи, 
сохраненный в этих песнях, позволяют отнести их к жанру «evergreen» - направлению, 
не теряющему своей актуальности и привлекающему со временем все больше и больше 
поклонников.  Потому что создают удивительную атмосферу, полную радости и легкой 
грусти по ускользающей красоте ушедшей эпохи. Эпохе Ретро... 
 

Именно этими соображениями руководствуются авторы-составители указанных выше 
сборников, работающие над ними в тесном содружестве вот уже более пяти лет. 
В большинстве своём нотные переложения в этих сборниках имеют достаточно 
оригинальный характер, а некоторые вообще эксклюзивны. Их просто до этого не 
существовало в виде печатной нотной продукции: они сняты на слух со старых 
грампластинок или записаны на ноты при прослушивании находящихся в свободном 
доступе аудио файлов подобного рода в Интернете. Также в этой всемирной сети 
почерпнута или уточнена основная информация по авторству музыкальных 
произведений и текстов песен,  и, частично, материал для вступительных статей. 

 

Изложение нотного материала осуществлялось с помощью нотного редактора 
MuseScore. И отличие в нём обозначения гармонического ряда латиницей от принятой 
в России лишь в том, что H (си) и B (си-бемоль) здесь имеют вид B и Bb 

соответственно. Символы аккордов также интуитивно понятны: В – си мажор, Bm – си 
минор, B7 – си септаккорд, B0 – си септаккорд уменьшённый. 
 

Авторы-составители выражают надежду, что одиннадцатый выпуск серии под 
названием «Луна роняет нежный свет», как и предыдущие, будет также 

благосклонно принят любителями старины, поклонниками ретро-стиля в музыке. 
                                                                                       (Москва 2020 Таллинн)                         
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                                                 C O N T E N T   С О Д Е Р Ж А Н И Е   I N H A L T 

Наименование                                           Композитор   -   Автор слов                                                           стр.                       
Титульный лист                                                                                                                                                                                                     2      

Музыкальная астрономия. Песни о луне                                                                                                                                                      3                                            

      Allegheny Moon                                                     Al Hoffman – Dick Manning                                                                                      10                                            

Blue Moon                                                                     Richard Rodgers – Lorence Hart                                                                               11                                           

Carolina Moon                                                              Joe Burke – Benny Davis                                                                                            12 

Fly Me To The Moon                                                   Bart Howard – Александр Дроздов                                                                        13 

Guardo che Luna                                                          Gualtiero Malgoni – Druno Pallesi\Виталий Татаринов                                      14  

I Was Saying To The Moon                                         Arthur Johnston – John Burke                                                                                   15     

In The Valley of The Moon                                         Joe Burke – Charles Tobias                                                                                         16 

Intra luna pe fereastra                                                Emanuel Ionescu – Harry Negrin\В.Крылов                                                           17     

Kогато луната изплува                                              Иосиф Цанков – Димитър Точев/Иосф Хавкин                                                   18                                           

Malinconika luna                                                         Cesare Andrea Bixio – Е.Мисаилов                                                                           19                                          

Moon Love                                                                    Mack David -  Andre Kostelanetz                                                                                20                                

Moon over Miami                                                        Joe Burke – Edgar Leslie                                                                                               21   

Moonlight and Roses                                                  Neil Moret, Edwin Lemare, Ben Black                                                                        22 

Moonlight Serenade                                                   Glenn Miller – Mitchell Parish\Василий Четвертков                                              23                                

Orchids in The Moonlight                                           Vinsent Youmans – Gus Kahn                                                                                      24            

Selena                                                                             Domenico Modugno – Franco Migliacci\Игорь Шаферан, Павел Калмыков  25  

Shadows in The Moonlight                                         Yarry Leon, Leo Towers, Rodd Arden                                                                        26 

Silver Sails on Moonlit Waters                                   J.G.Gilbert, F.Grundland, Horatio Nichollls                                                               27 

Silver Wings In the Moolight                                      H.Charles, L.Towers, S.Miller                                                                                       28 

That Feeling In The Moonlight                                   James Cavanaugh, Larry Stock, Ira Schuster                                                             29 

The Moon Got in My Eyes                                          Arthur Johnston – John Burke                                                                                      30           

The Moon Was Yellow                                                 Fred E.Ahlert – Edgar Lesly\Анатолий Д`Актиль                                                    31                                

They Can`t Black Out The Moon                                Bob Dale, Sonny Miller, Art Strauss                                                                            32 

Tzel Etz Tamar                                                               Эфраим Вайнштейн – Хаим Кобрин                                                                        33 

Un clair de lune a Maubeuge                                     Pierre Perrin – Claude Blondy                                                                                      34                               

When The Moon Comes Over The Mountain         Harry M.Woods – Howard E.Johnson                                                                         35         

Zakochany ksiezyc                                                       Jakub Kagan – Zenon Friedwald                                                                                   36 

       В лунном сияньи                                                 Евгений Юрьев                                                                                                              37          

В тихую лунную ночку                                               русская народная песня                                                                                             38    
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